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Sponsored by the Alaska Department of Education, the

Sixth annual Bilingual-sulticultural Educatior Conference of 1980 was
a major activity of the Departsent and was designed to provide
~raining assistance to all persons involved in bilingual-bicultural
education programs: administrators, teachers,«students, and parents.
Polloving the keynote address, participants had The option of
registering in workshops on either a credit or non-credit basis. The
vorkshops offered an cverview of the bifingualolulticulturai progranm,
direction in curriculum and instructional materials development, and
training sessions in classrous instruction for teachers. A
multicultural arts progras enabled participants to experience the art
foras of the cultures represented. The Feport is illustrated with
nuserous photographs of participants and activities. (CH)
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INTRODUCTION

During the school year 1979-80, twenty-eight of Alaska's
tifty-two school  distrcts  implemented  biingual-bicultural
education programs These i ograms were transitiona’, full or
partial mantenance in nature or provided for the teaching of
supplementar y Enghish skills and concepts Inall, 8,500 students
trom fifty-six differ ent language backgrounds were served by
biinguat-bicuitural education Programs supported through the
Alaska Public School Foundation Support Program at a level of
approximately $7 2 milhon

The Sixth Annual Bilingual-Multicultural Educstion
Cunference, sponsored by the Depar tment of Edycation. was a
major activity uf the Depar tment i providing u aining assistance
to all per-ons nvolved i biingoal-bicultural education
programs adimuustrator s, teachers, students, and parents In
addition, the Conference enatled participants to share their rich
multicultural  wealth through the arts of their respective
cultures .

It s the hope of the Depar tinent of Education that thes repor L will enable participants to reflect upon the
Lonter ence, 1ecall what was ledi tied onid shat ed, rmd dabove all. tusavor those memories of events that united us
all au bilingual multicultural educators

For o fiends who Could.not attend the Chnference, the Depaitment hopes that this report will help
demonstt ate the vitghity ut bilingual roulticultu gl edatatsn g state ond reveal the wealth of Alaska ~Dur
Peop'e Our Land ! ™%

' Mike Travis
/ Juneau Alaska
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The Executive Proclamation recorded above was delivered by Terry Miller, Lieutenant
Governor, to the conference. In his speech he also stated, ".. .In the news so much today
we hear about Alaska's emerging prominence in the world as a resourge rich giant. We
talk about oil and gas and minerais. We_ talk about the precious commodities We talk
about our fish and our protein. We talk about our agriculture and the many Lthings which
this rich state of Alaska can offer the world, but | think that in a conference like this,
perhaps more than at ary other time, we can\recogmze that the most valuable

.resource of all of Alaska is her people.”




“Our Pec:jp.le, Our Land”

This 1s the theme for the Sixth Annual Bilingual-
Multicultural Education Conference held in Anchorage
on February 13—15, 1980, which brought together
the people of our varous cultures from every part of
the Great Land—QOur Land of Alaska-

)
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Lucy Jensen, who suggested the theme for the
conference, 1s a student in Kiana High School, Kiana, .
Alaska. She 1s one of the leaders of cthe Alaska

Association of Student Government.
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PRECONFERENCE ... Tuesday, February 12

The Alaska State Advisory Council for Bilingual-Bicultural Education held its third
guarterly meeting in Anchorage as part of the preconfer 2nce activities. Members of this
council include the following:

&

ALASKA
biri NGUAL
o ULTlCULTURALﬁ g
. v

C BEST COPY AYAILABLE

Front Row from left to mght Back row left to right
\ Geographic. Culturat . Geographic Cultural
Representation  Representation Representation Representation
Millie Buck Interior Athabascan Judy Franklet Department of
Senior Member Education
Hannah Loon Northwest Inupiay Emma Widmark Southeast Tlingit
Anna Mara Farrero Southwest Yup'ik Chairperson
Vice-Charper-on Ernest Casulucan State Wide Asian
Fileen McLean North Slope Inupiat Tsuguo Aral #Southcentral Asian
Andrew Paukan Western Yup'ik
Misaing ) .
Iinda fvane Interior Athabascan .
| evi Hoover Southwest Yup'rk
Tupou i Pule State Wide . Tongan

Other Activities included a meeting of the conference presenters, the Department of
Education Staff, the Cunference Stafr, and the Adwisory Couricil. Certain high school
students, also held an onentation program to the conference itself and to gerieralissues
concerning Bilingual-Muloucultural educatton. )

| EMC t

. —




CONFERENCE ... Wednesday, February 13

Conference actvities began 3JVth
the registration of walk-in pai tici-
pants at Cahsta Square in the
Sheraton Anchurage Hotel where
the conference was held More
than five hund ed parucpants had
preregistered by mail prior te the
opening of the conference

By 1000 AM | a large ahence

had assembled in the Grand Ball-
100M Lo awadil the bequining of the
General Sesqion of the confer ence

-

e Yot cpant

Councld members and
LSpeaner s assenbled for the
upening sesann of the
cenference

KL
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Seated s Mantou Madden
Stanging s Emma Wadmars

Cmmas Widmark, Chairperson of
the Alaska State Advisory Council
for Biingual-Bicuttural Education
of the Alaska State Department of
Educetion, followed Marilou
Madden, Acting Duector, Dwvision
of Management, Law and Finance,
Department of Education, and
Conference Convener in welcom-
ing the participants to the Sixth
Annual Bilingual-Mutticultural
Education Conference

A warm weltonmie Lo all conference
participants was extended by
Waiter Furnace, Presdent of the
Anchorage School District School
Board Mr Furnace went onto give
some facts abowt his district's
Bitngual-Bicultural programs and
ended by saying, "Ata Lime of rising
costs tremenduus drop in student
enroliment, and other problems
that our district, plus your district
will be facing, | m agam very, very
pleased to announce on behalf of
oer board that we are solemnly
hetind the Biingual Bicaltur al
Progranis

ERIC
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KEYNOTE ADDRESS

Dennis Bemmert
Staff Assistant to the President
University of Alaska

“We Don't Make Good White Folks™

(Can We Be Good At What We Are?) BESI CﬂPY AVMLABLE

Based on three beautiful memcries Mr. Demmert had of his Thngit past when he grew
up in Craig anc Klawock in Southeastern Alaska—"the sharing, the working together to
help each other out, being part of a le~ger society”—he raised the following questions.

How much of our own culture 1s sacrificed in change?
Can we mairitain int2grity of our cultural background?

What 1s there in our cultural background that 1s worth retaining?

5 000

Can we nnd that whrch is valuable in the cultur e we are adjusting away fromin some
respect in those cultures that we are adjusting to?

"Because of the way Alaska is changing, there is no doubt that we must adjust .. Let's
adjust but let's lonk. au the values, the ways of Iife that we're moving away from because
there s still something valuable there, and it.’s valuable for each qgeof usindividually, and
I thank |t'\5 valuable for the Alaskan society . Becau_se social inguigts who ar e studying
langyage have said many tines that our language and our culture are closely tied.. . they
cannot be divided and looked at separately, then you . . . people in Bilingual-Bicultural-
Multicultural Education have a 1 eal opportunity to examine not only the inechanics of
larguage, but also its meaning culturally 1 hope that this kind of Bilingual-Multicultural
Counference continues | hope that there will continue to be a strong emphasis on the
multicultural natur e of Alaska, and | hiope that there’s not only the theme of adiusting,
which s essential, but | hopeé that a major second theme 1s that there 1s some rea! value
. those cultures that we're having to change, that we're having to move away from
because of conditions that we don’'t have any control over”




Judy Franklet giving
conterence announcements
]

‘from the department's perspec-

Judy Franklet, Biingual-Bicultura)
Education Program Manager and
Conference Chairperson afte

acknowledging the presence of the
participants, emphasized that

tive, "We are here primarily to
improve instruction in the class-
room for our students—for our
young neople to increase our
knowledge, improve our skills and
abiities in the classroom, in our
management practices, and you
have come here for your own
reasons | would like you to turn
around and share with that person
next to you your reason for being
here, and | would like you to make a
commitment to that person that
you will plan to implement at least
one 1dea from this conference, and
you're going to share that idea
within the framework of this
conference "

?r‘"
X

o

£ hung Mcintyre
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AR i . :
St TR o ) Numamta Dancers
*Zﬁ ' L Chuna Mclintyre, Joe Pete, Camie

Okitkon, Barbara Nick and Teresa
John performed Yup'tk dances
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WORKSHOP SESSIONS ...

Workshop sessians were well
attended by conference paruc-
pants who had the eption of regis-

tenng by 130 PM on this day with

any one of the fnllowing mstitu-
1I0Ns

For one credit

Alaska Pacific Unwersity
Inupiat Unversity of the Arcuc
Sheldon Jackson College
Unwersity of Alaska

For one non-academic credit
¢

Alaska State
Department of Education

Participants n
SOrkShOD SeSS10NS

4

$3n, Corealt and onthers

St h qotk bPopta ‘"'(.n(r)
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WORKSHOP- SESSIONS . . . Wednesday. 1:30 P.M.—3:00 P.M.

\

Participats chose from the tollowing offerings:

*» ‘Curriculum Development Inupiat Program of the Northsloue Sor ough Schiool Distrnct

Eideen MaclLean Panel Leader . " N
Frances Mongoyak

Alice Weber -

Dave Baumgartner

Myrtle Akootchook

Ahce Woods

Mildred Leawvitt

Program Introduction and Overview .as dune by Eileen MBLL:’ar‘I—dISL(lbeUH centered on the Inupiag
Maternial Center. staffing of teacher s, fudding, services urovided. teacher training, philosophy, and parent
invohvement

Curriculum Development was given by Dave Baumgartier and Myrtle Akoo:chook—dISCLAs§ed types of
materals and curriculum and the process of development’ ’

Classroom Instruction »as given by Frai.ces Mongoyak, Mildred L eawitt, Alice-Weber. ano Al:ce W cods — ’
aemonstrations of actual lesons. songs projects. and materais used according to the curriculurr guide They
also gave an explanation of utiizing the curmculum gu‘-de and how to put it Into a lesson plan forimat

Finat discussions were on types_of workshops offered to the teachers, village travel within the North Slope
Borough viltages and higher education prowged for the Inupiaq teachers

¢
1
WORKSHOP SESSIONS ... Wedhesday 1:30 P.M.—4:30 P.M. .
) ¢
/
I
- ‘ :
j /
v .I .
7
- » Development and Use of Yup ik Sed ond L juage Mater a1,
Marx Hiratska Panel Lot~
Andrew Paukan
*»  Cultural Corsideratiuns i Teaching Korear. Stode 1 .
Dawd Cho
*  The Art. as a Vital Component of Biinguai-Bicultar ab Erdu atian -
tra Perman Panel Leader ~ R
Carla Michalove
Rick Goodfellow:
. Nancy Starling
*  Varations of Enghab and 1y ations, for Ca voo0m instong Lion {Part One of two contimuous presentat:ons)
Gina Cantoni Harvey
Perspectives on language vamation samples of varieties uf Englishinthe U S and abroad, a checkhist of phono-
fogical. syrractical and lexical differences —a discussion of samples of Indian English-—how to expand students’
styhstic repe\’ﬁ)lres and increase thew communicative « umpetend e (oral and written)—mplications of lan-
quage dversity for teaching reading process and product
.
~ N '
1 > ’.‘ \, gy o . ’
Q o ' s s "y { S T
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+ Culture and Language Revitalization ui Amenican Schools Imphcations for Bilingual-Multicuitural Program
Development” (Part Dne of three continuous presentations)

Carlos Ovando -,

-

To analyze the histonical, sociai and legal forces which seem to promote language and culture in-
ter est in Ameicdan schools - to examine the conflicting perceptions surrounding pluralistic educa-

tion—to present contemporary
views of selected minority learning -
movements to exanune-tearn-
ing styles as they are mirrored in
pluralistic elassroom processes,
teachers’ texts. students’ texts,
and teacher preparatfon nstitu-
tons—to analyze the hetero-
geneous mix of bilingual-bicultural *
programs inthe U S and draw from
these programs' implication for
program conceptualization, 1im-
plementation and evaluation
Underlying Assumptions of this
weries of workshops that language
and culture form a perrmeable
> membrane which strengtien the -
human experience, that education
should enable the tearner to come
to terms with hfe from a paint of
strength

-

Carlos J* Avando

© ESTCOPY AVAILABLE 5 ‘

*  Designing  and  implementing Programs for  Indochinese  Students Cultural, Lingwstic.  Educational

Backgrounds, Program Models'
Phu Uinh Hoang

Vietnamese cuitare A survey —an awareness exel ose—who are the Vietnamese? —a legend— cultural
Characterist:ics and values, land. time and humanism —religions Confuciarism, Buddhism, Taoism. Christianity,
the three teachings combmed. The Cult of Ancestors - basie hehavior patteins  eye-contact, physical contact.
ye, crossed arme standing up. smiles both hands, bow, praise and being praised—personal traits patience,
ndrectaess permanence, appearance - Vietnamese language  a contrastive analysis —program models

N *  The Nikolaevok thinguat Bicultur al Education Program

Rohe, « Moore and Staff

Aruitoxt provided by Eic:
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*» Bilingual-Bicultural instructional Matermals What's Available and How tc Use Them”

/-/‘4« * Tupoul Pulu

Fa. tiipants were giver infor mation on mater als avalable from the National Bilingual Materials Development
Center as well as bibliogr aphies provided by other organizations throughout tpe’ state—student Eskimo drums
made of
sewing hoops and commercial
parachute materials were passed
out to the participants to use in
learning Eskimo dance rhythms—
Dawd and Dinah Frankson of Point
Hope, Dscar Swanof Kivalina, Werr
Negcvanna of Wainwright and a

r Gambell druimmer from St
Lawrence along with Thomas:;
Johnston of the University of
Alaska made the presentaiion of
materials for teaching Native
music in the bilingual-biGultural
education very interesting—the
workshop session ended with a
tour of the National Bilingua!
Materials Development Center
where the participants were
shown a varety of materials and
given samples of How to adapt

. t1aditional story materials for their " -
. own use In thew classrooms Dawid Frankson and Dinah University of Alaska assisting
. , frankson of Point Hope, Oscar Swan Tupou L Putu with her workshop
of Kwalina, Thomas Johnston of bresentation

the Music Department of the

-
» ‘Foundations and Methodologies for Teasching English as a Second Language”™ ’
Vick Lee Ross

introduction tu ESL Methodolug.es and Techingues historical background. definitions of methodolognés and
techniques—Methodologies  grammar -transiation, direct method. and audio-lingual method —compar ison and
contrast of first three methods

» ‘Communicative Style and Discrimination in Alaskan Schooling”
Ron and Suzanne Scollon

Py esented basic ideas used Lo discuss Lominiunicative style and disciinunation ir- Alaskan schooling BBC train

g il was used to show how small misunderstaidings between two individuals can get blown up into majer .
ansunder standings and even 1 ¢cial and ethnic ster eotypes The film helped to make clear the basic princ:ples to

be used In trying tu undes stand and impiove cross-cultural and interethnic commumcation

* Fims and Video Tapes
e

WORKSHOP SESSIONS ... Wednesday, 4:30 P.M.—B:P.M.

+  Conscious Awareness of the "Multiple Roles’ of the Classroom Facilitator”
Beatrz Garcia de Apodaca

The classroom faclitatur 1s a person who makes learnimg easier andg fun [t imay be a 'teacher’ parent, peer .,
other student oand, o odult  a resource persun v consultant, one who supports, cares, and gudes the
el ner 5 activities, pruading opportunities fur thern to carry on a project, te evaluate and make decisions for
themselves  the classi oo facilitator roles ar e Lha actenzed by 1elevancy. Choace, flexbibty, per sonalization

w,and meanngfuiness  they are best descoibed a L dassessur creatur of the enve onmient, collecton of matenals,
vcologist of the weariing environment and otgamzer Of parent nvolvement

.

——

ERIC | :
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‘Responding to Titie IV Office far Civil Rigtits and Title VIL, Bilingual Education NeedS i the State of Aleska

Joe Beard, Co-Panel Leader

Pio DeCano. Co-Panel Leader

Felx Sandoval -

Alfredo Aragon .

Joe Beard talked of what to expect ui the 1ules and 1 egulatiuns fur Title VI whenthey aie finally published and
disti ibuted—Pio DeCano discussed the types of resoul ¢&s available thruugt: Title VI center s to both Title VI
programs and other programs of bilingual edutatiun—Felix Sandoval gave an dver view of what ibexpectedin the
coming guidelines for responding Lo the needs of inguisuically different chiddren - and Alfredu Aragon gave an
incication of the types of set vices provided from the Biingual Education Center in Poi tiand in vespunse to dis
trict requests about comphance with court decisions such as the Lau Case and Lau remedies and ant.cipated
guidelines for carrying out the Lau remedies

* “Folklore Introduction to Folklore”

*

. Richard Dauenhauer

-

'Languages Across Cuitures and Language Interferences”

, Jang Koo

”

Discussion Louched on the nature of language — number of languages speken in the world—sounds used in
human languages —types of word order used in languages —types of writing systems—speech and non-verbal
communication—idiolect, dialect, and language—Ilanguage learming —record language leat ning and language
nterferences — difference between child language learning and second language learning—degi'ees of difficulty
in fearning a second fanguage— goals of second language leai ning—language, thought, and society-—cultural
dnffe_rences~language and culture—bilingualism and bilingual education—cultur al differences and bilingual
education—error analysis. contrastive linguistics, and language teaching

+ "Adult Education Programs for Bilinguals”

»

*

»

»

»

Clark Jones ' N

“The Future of Alaska Native Languages”
Michael Krauss

‘Culture, and Language Revitalizatiun i Ameinian Schouls Iﬂlph(,at.lunb for Bihingual Multicultur al Program
Development” KPart Two of three continuocus presentations)

Carlos Dvando

“Psycholinguistic Apphcations to Bihngual Reading”
Sthirley Paohni

‘Learning Kits Multi-Media ideas for Classtvom Use” (Part One of two continuous presentatiorns)
Martha Stevens .

‘Teaching Reading to the Biingual Child”
Troy Sulvan

Techmques for evaluating basic perceptual levels uf lear tung — techngues tur individualizing student programs —
Janalyzing materials Lo assist meeting student needs — classioom manggement and mytivation tectunques
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* Oral Tradition in the Classroom™
Terry Tafoya

In dealing with traditional stories,
we are dealing with words heard
by generations of chidren (and
aduits). . the term “fairy tale” 1s
not a satisfactory translation of
Native-Amencan oral traditions
Not all Native oral tratitions are
properly classihiedi as fiction .. all
Native languagest make a strong
distinction between those stories ,
created to educate and enlighten
and these stories repeated for
their historical significance—used
" a story from the Yakima Indians to
demonstrate how to tell this story
using a flannel board—discussed
the reasons why children (and
aduits) enjoy this fegend. Finally,
one must understand what story-
teling'1s all about It 1s a ceremony
ntseif Inghan people have lang
understood the poYver of words Terry Tafoya. second from left, discussing issues with
and images i urge you tell Mitie Buck. Emma Widmark, and Erme Casulucan
a story! Experience it! Look to
your own heritage and memorize one of your own people’s stories to share with children and give them a part
of yoyrself that grows by sharing  Our stofies were never created for a printed gage. Ink robs them of the
songs. gestur es and intonations that are so mucha part of them Allow Coyote into the classroom He's sly He
may never leave! . )

* ‘Utihzing Visual Arts Exhibits in Muticultural Educetion” (Part One of two continuous sessions)
Kes Woodward

Introduction of visual arts exhibition materials available from the Alaska State Museum traveling exhibits,
Alaska Multimedia Education kits (from the Alaska € tate Museum), and other matemals from the University ot
Alaska, the Alaska State Library, Arichorage Histoical ang Fine Arts Museum. and others—outiine of basic
handling procedures for traveling exhibits —exhibition techniques—production of community-based temporary
exhibits—preparation of works for display—interpretive materals development—publicity

CONFERENGE ... Thursday, February 14

Registration and exhibits at the atrium of the Sheraton Anchorage Hotel continued from
Wednesday's conference events. ¥

EXHIBITS were placed.conven-
iently around the Atrium and the
grand Ballroom Foyer Exhibitors
carne from many of the school
districts as well as organizations
dealing with bilingual-bicutural
education both inside and outside
of Alaska

Ehzabeth Antley and her guoistant

n front of ther display from

the Arizona Buingual Mater aic
Development Center at the Unive oty
of Arzbna talh ng to Joe Beard

Dwrec tor quc Unwer sty ot
Wastngton
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A display of various Native crafts
made by students of the Sitka
Native Education Ptogram—a,
program of the Sitka Community
Association

Judy Franklet and Emma Widmark
looking at the materials which
Minerva Correna of the National
Clearinghouse for Bilingual

ucation in Rosslyn, Virginia had
/Hn exhiit

Susan Metsker, Jim Kari and Carlos
Avando viewing mgterials from the
Aiaska Natwe Language Center of
the University of Alaska in
Fairbanks, Alaska

0 12 BEST COPY AVAILABLE
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Seated i1s Angehne Newln, Inupiat
Native Language Specialist with

. the National Bilingual Materials
Development Center, giving out
information on the Center's dis-
played materals

§

WORKSHOP SESSIONS ... Thursday, 800 AM.—8.00 AM, ‘

* ‘Cultural Expression Through the Arts”
Ron Senungetuk

ERIC
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WORKSHOP SESSIONS . . . Thursday 8:00 A.M.—S:30 A.M.

* inawviduaized Biingugl instruction (Nationally Validated Bilingual Program)”
Dianne Bar-Cole

iB1 was designed Lo provide a comprehens:vgg direct instructional program for preschool through third grade
children, and systematically tram instructional staff in the skiis neressary to implement the instructional pro-
gram  Instruct:on 15 p ovided to chidren in English and Spanish oral language, English and Spanish reading,
math, handwriting and cultural heritage The matersl used 1s the Spamish Distar

* "The Selectinn and Sequenciy of Vocabulary n Developing ESL Reading Skilis”
Marianne Inman

introduction theor etical bases fur selection and sequencing of vocabulary, specification of course or unit ob-
jlecuives, importance of register analysis—bases for vocabulary selection frequency counts, other strateges —
bases for sequencirg and presenting hst order. semantic simiarity, parts of speech, learning in context, op-
tional number of tems—analysis of sample texts vocabulary categores, selection of items to be taught.

proposed sequencing of items .

» Cuiture and Language Revitalization in American Schools imphcations for Bilinguai-Multicutural Program
Development” (Part Three of three continuous presentations)

Carlos Dvando

» Learning Kits Multi-Media Ideas fur Classroom Use” (Pai ¢ Two of two continuous presentations)

* "Teaching Reading to the Bilingual Child’
Troy Suthvan . .

» "Strateges for Effective Parent/Community Involven:ent”
Virginia Wiley «

Reasons tor parent and community involvement—benefits of parent and community invoivement to teachers,
parents, schoois, Community, and chidren—problem areas ii parent involvement and possible solutions to
Lhem—avenueéfor parental involvement. community ilason, meetings, parent advisory councid and committee
meetings, open house, student performances, special events. training acuvities for parents.

Reasons for parent and
community involvement —
benefits of parent and com-
mun;ity involvement to
teachers, par ents, schools,
(:()mhmnaty. and chidren—
problem areas in parent
involvernent and possible
solutions to them—avenyes
for parental mvolvemen:l\
commumty hason, meeungé.
parent advisory council and
committee meetings, open
house. student perform-
ances. special events,
training activities for
parents
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» MEETING NABE-TESOL Organizational Meeting— all interested participants were invited to atiend

' Ramon Santiago R
Mike Travis

Ramon Santuiago. Vice President
for the Nauonal Bilingual Education
Association during the organiza-
tional meeting for the Alaska
members of NABE and TESOL

W

" BEST COPY AVAILABLE
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ORKSHOP SESSIONS ... Thursday, 8:00 AM.—11:00 A.M.

» Designing and Implementing Programs for Indochimese Students Cuitrual, Lingu stic. Educational Back-
grounds, Program Modets” (\)

Phu Oinh Hoang

- .

» ‘Foundations and Methodelogies for Teaching English as a Second Language”
Vicki Ross AN

RHeview of q'rdmnku translation method. i ect method, and cudiw-lingual method —cugnitive-code. tne sient
wdy — Lumpdt isun and discussion of the five methuds presented and selecting a method or an appr vach
i

»  Cormmumcatve Style and Discrinnation in Alaskan Schooling”
Ron and Suzanne Scollon

Int udutLivt ta Session H, Athabaskan-English interething communication  an Alaskan example of ditfer ence in
cummunicative style - film - The Long Walk of Fred Young' —discussion groups Alaske  Edocation— final
qgener al session and end of Session il ’

Q
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WORKSHOP SESSIONS ... Thursday, 9:30 AM.—11:30 A.M.

’

+ Developing a Bilinguals Bicultural Program integrating the Program into the Regular Classroom

Virginia Juettner. Panel Leader
Donna MacAlpine

F ocus of presentation was< on Lné history of the lditarod's program. the process used by the district to conduct
i esearch, develop matemals, rn%olve parents, teach in the classroom and evaluate the progiams—provided
parucipants with speciic exampies of hcw students are tauyht and how support services are delivered— dis-
cussed group problems unique to small language groups in rural areas

Students from the lditarod Area
€ . 100! District demonstrating
spruce root basket weaving

» ‘The Ramifications of Lau vs Nichols™
Edward H Steinman

AU .
What new programs and plans
are necessary to comply with the
decistion? What skills must a
teacher have iz a bilingual class-
room? How does Lau affect
teachers’ rights? How will funding
be affected by Lau? Will current
educational programs satisfy
tre law?

Erdwar d H Stene g precenting 4
he worbshop on Lau vs. Nichols

f» s BEST COPY AVAILABLE
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WORKSHOP SESSIONS . ..

Thursday, 9:30 AM.—12:00 P.M.

*x ‘Yup'k Language Maternals An Approach for Nonspeakers™

*

Judy May

Discussed matenals developeda in the Lake and Peninsula Schicol District village setlings by irene Reed of the
AlaskaNauve Language Center and Y up ik instructors as well as other (up il. speakers These materiais provide
o Lomplete apprvach toteaching Yup k orally They include teacher s manuals, taped directions fur the teachers,
language master cards. uialogues, flash cards, other pictorial materials, songs, and games

Bilingual-Bicutural Instructional Materials What's Available and How to Use Tnem”

Tupou L Puiu

At this sessicn explanations of
what materials are availabie in the
Native languages of Alaska was
once more given Native games and
materals for use in the classrggm
were demonstrated Oemonstra-
tions on music and how to use
Eskwmo dance rhythms for learning
and appreciation was 3a!so given by
Or Johnston of the Music Depért-
ment and the Center for Cross-
Cultural Studies of the University
of Alaska A number of Nauve people
from theNorthwest regionassisted
with both demonstrations. Finally.
paruicipants were given a tour of the
Center and we~e shown a video
program on how to teach Inupiaq
numbers 1 —10 Handout on how to
adapt tradiuional stones for children
was also discussed and distributed
to all participants

Osvid and Oinah Frankson demon-
strating an Eskimo game —
Napaatchay

Comay Browr. danCed out (o e Dingt
Frankson and Margret Segarea -

ERIC
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Tne Alaska Native Land Claims Settlement Act and Me”

Thomas Richards
Nelson Angapak
Oscar Kawagley
Matthew N:colas

Mr Richaras intrudaced three nieimiber s uf the Calista Corpor ation, Nelson Angapiak, the Chairman of the Board
ut Directors of the Calista Corporation, Oscar Kawagiey whu is the President of the Corporation, and Matthew
Naolar the Assistant Vice President for Ope. tions of the Cor poration Jhese gentlemen went un Lo Leli what
the Calsta Corpiuration nrfﬂlns tu its shrehoider s, and e present and future cat eer opportunities available Lo
ndividuas young shareholier s because of Calista’s dclivmities and uruque status as a tegonal Native profit
LOtpor ation estabhishied under the Alaska Native Ciauns Settlement Act My Richards went on to discuss sonie
of the tustur y behind the Native Settiemient Act, 3nd the 1 elatiunship betwee: the imdvidual Aiaska Native and
tus o her corpuration He also made une furthe: pomt i his presentation, As Athabascans, Aleuts, Tingits,
Heidas and Tsamnishians - the Alaska Native Ciaimis Settlenient Act is only one of a large bocy of Federal law
which atfects us *

‘Modet Traiming Course for Personnel in Bihngual Programs

-

Ramon Santiago

CONFERENCE LUNCHEON ... Thursday. 12:00 P.M.—1:30 P.M.

e\

introduction pf the people at jhe head table was made by Millie Buck, Sentor Member. Alaska
State Advisor y Councd for Biinguat Bicutura! Education of the Aiaska Starc Nepartment of Educa-
ton Vern Willams, Adawnistrator, K 12 Programs. Alaska State Depa ‘tment of Educatior
acknowledged the cuntributions of the vamous school district » and organizations which contributed
to the Conference. and introduced the speaker, Or Carlos J Dvando

*

LUNCHEQN PRESENTATION “Thanks to the Tower of Babel”
Dr Carlos 4 Ovando. ’

__,./‘\{' Assistant-Professor of Education.

Unwversity of Southern Calforma

And the Lo d said. Behold the people 1s une and they have all one language  let us go down and carfound
theur language that they may nol under stard one another s speech | suppose one could deduce from the
Bibhial passage- that | ust read Lo you that Gud s decisiun to plurahze the language experience was par .ally
prompted by the mutive to Lonfuse the hurianrace This Biblica! account, in many ways reflects, aluna standing
tendency un the part uf peuple, including educator s. Lo perceive the development of multipte i quistic onid r.ul-
Lur al Lradhtions as a devisive polanz.ig imssfortune The approprate adage would be, no thanks to the 7ower uf
Batel  humans have metabubcally bes:. preoccuined with constructing ferices and boundares around each
other ba-ed on knguistic and Lultural differences | beheve w2 are entering a new age ir. the nature of cross
culturgl relations  We find ourselves night now celebrating cuitural, biingual efforts  language revitanzatun
5auEs are wuild wide issues  As the woi ld moves tuward you and cultural 2nd hnguistie pluralisim as anenrich
wi and prumuting pusitive aspec: uf human experience, we Lan at 13st say. Thanks to the Tower Builders |
Auoit ke tu thnk Gud s surt of happy that we hiave come around. and we're begirming to see knguistir; and cul
Lurai different.es nut as stumtinng blocks i h wnan commiunication, but as a poss:biity to b wiye 3as you people
.eeni Lo be duny i Alaskd  all 01 Us of hinkages Lo prumote powers Lhat of e not going to threa®en God but i
tact will encour agae Han Lo see us as Lreative builders and cultuwre makers . until we exanune the cuitural
asH-umpbiuns under whach we bve fur curnicolutin develupnient we are not going to move far ahead

Q
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» Emily lvanoff Brown and her
friends were among those
who attended the luncheon

@l The Anchorage School District
‘ Bilingual Program Staff presented
8 Hispanic entertainment program
} as'well as singing a number of
international songs during the
luncheon
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i
Korean students from Fairview
Etementary School. Anchorage,
going one of their entertaning
N numbers
N -
Judy Ramos performing 8 Yakutat
Thngit Indian dance during the
luncheon
|
WORKSHOP SESSIONS ... Thursday. 1:30-PM —3:00 P.-M
*  Indwiduaiized Bilngual Instraction (Nationally Vahidated Biingual Program)
Dianne Bar-Cole i
*  Respordng to Title IV ~Office for Civil Right~ and Title VII Biingual Education Needs 10 the State of Alaska
Joseph Beard, Co-Panel Leader
Py OeCano Co-Panet Leader
felix Sandoval
Alfredo Aragon
Q
: 20
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* "The Kindergarter C'ass of Hooper Bay A Demonstration of the Developmental Yup'k and Deveiopmental
Enghsh Language Program of the Lower Yukon Schoal District”

. Walter Brown
: Dorothy Napoleon

E]

Students carrying ona demonstra-
tion as part of conference work-
shop sessions

-

* Functions of Enghsh in Bush Alaskas

Ray Cotins Panel Leader
Virgmia Juettner

The workshop began with a discussr . of the languar e/ cultural environment In the rine district schools —
] gquay

ethods and proress for conducting muscue analysis ard its use as a re-earch tooi and classroom method—
surmary of some research findings
!

* Current and Future guidehnes for Biingcal-Bicultural Educaton

Dean Coon witn
Vern Wilhams and
Judy Frankiet as respondents

Cowmea of the new Guidelines were made availabie for partiipants i each sesson- -the Lontent of the hook
~as dsoissert and they included Bilinguai-Bicuitural Education in Alaska Provisions for Bilingual-Bicultural
Education, Plannirg and Operating Bilingual-Bic ultural Pr ograms Resources and an Appendix

*  Lanquages Across Cultures and Lanquage Interference:,
Mnhn Kon

AN

Q 21
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* ‘Incorporating the Acian-American Culture™ Bilingual ES L Curriculum”

3,

Daisy Lu

The meaning of an ethnic exper-
ience 1s communicated when the
deep structure of 3 culture 1s
understood Dnly then can the
surface structure of that culture
be witeg ated and fully appreciated.
With this framework and philos-
ophy in mind, aspects of Asian-
American cultures are examined
as they emerge in content areas
»uch as reading and languaga arts. »
social studies and science These M
meamingful reflections of culture
can be wiewed froni the prospec-
tive of 8 number of disciphnes
Viewed as a process of curriculum
reform, educational programs
must be conceptuai, broadly

P

-
conceptuahzed, interdisciphinary, - J

comparative, decision-making and
social-action focuoed ™

» ‘Nauorsl Association of Biingual Education How it Works for You™
Ramo.: Santilago

» " Cultural Expression Through the Arts”

Ron Senungetuk

» 'Student Presentations of Bilingua! Ptugrams in Alaskan Schaool Districts”
Mike Travis Moderator

Presentations wer e given by students from the Nor thwest Arctic School District, Iditarod Area School Oistrict,
Sitka Borough School District. Bening St ait School District and North Slape Borough Schoot District Present-
ers told of then mvolvement in bibngual-bicultural education classes or actwities in ther schools

» “Strategies for Effective Parent/Community Involvement

Virginia Wiley

8.5 S5k A g

P
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GENERAL SESSION ... Thursday, 3.00 PM —4:30 P.M.

@

Remarks «nd Introduction ~ere made by Robe't Davis, Deputy Directur, Divisian of Management, Law and
Finance, State of Alaska

Presentg_tion Teacher Responsibility and Bilngual Education™? 0
Dr Edward H Steinman,
- Professor of Law,
Unwersity of Santa Clara,
* Calformia

the most important thing that you. the teacher, can du 1s to have the right att.tude, because bilingual
tducation s no longer a legal issue It's really 1o longer an educational 1ssue It's 3 pohticalissue  your major
responsibility as a teacher beyond your students is to understand that politicai 1ssue the Lau vs Nichols
affects approximately five milhion children m this country  the reallocation of hundreds of millions if not bilhions
vf edycational dollars That's the politicalissue  in the responsibilities of biingual teachers, you must become
biingual, ur not bé in a bikngual program  you've got to be a bilingual-bicultural teacher to teach LAU children,
thidien who are non- and limited-English speaking Well, what's a bilingual-bicultural teacher? The LAU
yuidelines 5ay. "Teachers who are fanuhar with lingutstic and cultural backgrounds of studants,”  where Go we
find the teachers with the necessary competeiicies? go to those colleges and universities . put greater
Hressures 0n your universities ar)d colleges  take advantage of fellowship programs, in-service training, 11 se of
Jide plan r.he curriculum, develop the matenals. Lry to adapt programs that meet the individuai needs of the
chidrenyou have  tome, there are two ways that youcar, make the bilngual education programs effective, one
i5 wor king with parents, and the second 1s 8 meaningful identification it s important that there be effective
uersonal communication between the teacher and the parent do all that is in your power to miake sure that
hildren in your school district that you think might be LAU children are properly tested and assessed There's
4 lot of hell being argued about bilingual education Teaghers are right in the rudst of 1t, and your responsibilities
are notjust to understand the law. but yourresponsibibt  are to overcome a lot of negative attitudes  (if the
educational progi am offered the child 1s not good) you, as teachers. have the responsbility to make sure the
program 18 changed,”,

SOCIAL HOUR and STUDENT PERFORMANCES ... 4:30 PM.—B:00 P.M.

The Alaska State Advisory Council for Bilingunl-Bicultural Educatidn and students hosted a cultural hour serving
hurs d'oeuvres for cpnference participants in one of the balirooms Many people attended the activity and were de-
hyhted with the opportunity to mingle with each other and to relax while being entertained by student talent provided
by the Tuma Theatre, the Hooper Bay Cchool Dancers and the Wainwright Dancers.

Hoaper Bay School Danger

At the coanterent e domg Traditinnel
fupk dane oo Thew tege b
Crhancng on the nght

. ] .~ BEST COPY AVAILABLE
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Young boys and girls dancing
with Inup:at Eskamo drummer.
Wier Negevanna and the
Wainwright Dancers during the
confer ence

groups of the state of Alaska
TUMA THEATRE PRESENTS

Athabaskan Entrance Song
Introduction
Tungit. Raven Dance

Yupik Dance Hunting Song

OHUudzLN =

1N ORDER DF APPEARANCE

Charles ‘Nau'((lng (Hydaburg)
Chuna Mcintyre (Eek)

£ne Stickman (Nulato)

Ormue tincein (Nome)

Donna Galbreath (Mentasta)
Cheicune Andrews (Togiak)
Silas Aiexander (Fort Yukon)
Camme Okitkun (Kotlik)
Charlotte Senungetuk (Nome)
10 Barbara Nick (Bethel)

11 Vernon Chingalrea (Bethel)
12 Theresa John {Toksook Bay)
13 Molly Galbreath (Mentastal
14 Eva Mossit (Mentasta)

15 Micky Suckman (Nulato)

16 Mona Purdue (Fairbanks)

17 Carrie Beaver (Bethel)

18 Bobby Snlcman (Fort Yukon)

[SeTio o BENToo BE S 1 EP-JR AV I Sl

The Tuma Theatre performed Raven Faces. the stories of Raven as expressed in the various indigenous cultural

RAVEN FACES

DIRECTED BY JOSHUA WEISER

A S

Tingt Story How Raven Brought Fresh Water to the Peopie

Yupik Story The Crow and the Land Dtter. '

CAST

7 Athabaskan Raven Dance .

8 Athabaskan Story Raven Builds Alaska

9 Yupk Dance Danctng Song
10 Inupiaq Story Ravep and the Owl )
11 Hawda Ending Danc
12 Conclusion

ROLES PLAYED

Haida Raven, Dancer. Gunuk

Yupik Raven, Dancer

Athabaskan Raven, Swan. Dancer

Inuptaq Raven, Swan, Owt, Dancer

introduction. Narrater, Dancer

Narrator Swan. Dancer

Raven, Swan. Dancer '

Smoke Hole, Swan. Dancer *

Swan. Dancer

Smoke Hole. Dancer Swan R -
Narrator. Smoke Hole, Swan, Dancer

Land Otter, Swan. Dancer

Qance/Song Instructor, Drummer

Dance/Song Instructor, Singer -~
fiaven. Dance:
-Swan, Dancer

Swan Narrator Dancer

Swan Raven Qancer

Q
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Athabaskan mask Carved by Tony Glazer trom Nortnway

Yogub mask ¢ arved by Chuna Mointyre °
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DBrummers contrmbuted to the
exciting rhythms of the dance
music which brought the second
day of the conference to an
unforgetable finale

CONFERENCE ... Friday, February 15"

Registration and viewing of the exhibits were continued at the Atrium

WORKSHOP SESSIONS ... 800 AM.—39:30 AM.

+ ‘The Ramifications of Lau vs Nichols"
Edward H Steinman

* 'Strateyies fur Classr oom Management Usiny DYL (Developimental Yup'ik Language) und DEL (Develouriental
English Langnage) Programs”

Betty Huffmon Cathy Tubm . Gal el Baker
Maureen Boyle Karen Bayayok Dawn Samuelson
" Sandra Opatka Dawid Rodger« Sophie Komakhok

Deinonstrated lessuns with teacher s and students Lo sho s huw both languages (Englishand Yup'ik) Lan be used
ta remforce learning i a meaningful way The Rich program was also presented, and a learnming kit used as a

( resource for lessons un snimals and how the Eskimus depended un them and hunted them was alsointroduced
ERIC . = :
’
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Many workshops were assisted Students came from the Lower
by Natwve adults and children to Kuskoswim and Lower Yukon School ’
clamfy procedures and Districts to participate in work-

methodologies in bilingual- shop demonstrations

bicultural education

» Ax Toows Yak'é Lingitx Xat Sateey! (I am very happy that ! am Thngit)"

Isabella Brady and
Gajaa Heen Students

The program covered a ristory of Charlie Joseph Sr, who contrbuted to the sybcess of the program Dther

areas discussed were language sounds and sample sentences, carving and design, beading, developing 3 so~g .
in the Thngit tradition, teacting drumnung and song-caliing and explanations and demonstrations of the dance
movements. song words and language. and the dance regalia.

Gajao Heen Dance Group from the
Sitka Native Educaton Program

T . 1 .




luuage schools Then Ms Jones

+  Development and Use ot Yusy'k Second Langusge Materals
4

Mark Hiratska, Panel Leader
Andrew Paukan

+ Finding the Fantastic Finding the Gifted Alaska Natwe Student

Barbara Doak anel Leader
Diane LeResche
Regina Brown
Patsy Aamodt

Driscugsions covered the legal
background for nrograrms vhere
schools are required to provide
special programs for gfted
students ages 3 to 19, difficulties
and barriers of operating a .
program and of identifying grited
students, the use of standardized
tests and measurements, and

some cf the controversialissues

the greatest need 1s not for
improved identification procedurésf:?
but for more and better teachet. !
traming regarding how to teagh . .~
the gifted -

0y

*»  Teaching Alaska Nauve Culu}e Through Dance and Dramsz”

Chuna Mclntyre and
Nunamta Dancers ‘

* ‘Oral Teaching Strategies for Alaskan Native | anguages 8s Second Languages”

Father Michae! Cleska
* ‘Lingustic and Culwiral Censiderations for Athabiashan Programs”

Katherme Peter, by tape
Eiza Jones .

NMuthe Buck .
Velma Schafor -
Madeline Solomor
Zema Koiyaha
Maxun Chikalusion

The se&,510n began with playing
Katherine Peter , tape Members
of the panehintroduced themselves
and told about ther work in the

txplained about story telling in
her area The rest uf the panel
discussed when  how, why  to
yhom.and where stunes wen e told
n thew respective areas

R T A S TR TR SRS

C e BT Aty e
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+ ‘Gudelnes for Proficiency Testing in Biingual-Bicutural Education”
Tupou L Putu

Discussions followed the content
of a booklet by the same title as
the session The booklet was
written by Ms Pulu and Robert
Silverman of the Northwest
Regional Laboratory Topics
covered were legal bases for test-
ing, state of the art of language
proficiency testing, current em-
phases. general testing tech-
niques. selection of instruments.
adaptation of instruments, and
development of instruments

EBnngual insteac toes and somy
gt L Conrdmators hstered
v My, Polu s presentation

+ "Model Training Course ior Personnel in Biingual Programs™

" Ramon Santiago

v

* Films and Video Tapes

WORKSHOP SESSIONS ... Friday. 1:30 P.M.—4:00 P.M.

« Ut 2ing Visual Arts Exhibits i Multicultural Education”
Kes Woodward

WORKSHOP SESSIONS ... -Frday, 1:30 PM.—4:30 P.M.

Cd

« Comminity School Retations Trainng for Community School Boards”

Ceedonio Montes Panel Leader
)
Francisco Loera

WORKSHOP SESSIONS ... Friday, 430 PM —500 P.M.

+ ‘Career Opportumties in Cross Cultural Education’
Levon Ahtone French, Panel Leader
Mike Travis

T wor kshop for hugh school sader ts focused onoways students.could discover ther intergstincareers and
meluded disussions of careers with well-known Alaskan educators

Q
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* “Developing and Using Multicultural Educat:on Kits”

Tsuguo 4Arar and

Jacques Bon Figho

Cynthia Rathbun

Maria Heinch s
Ned Lewis

Jade Vittonen

The Bilingual Resource Teachers explained the various materials and how to make effective use of themas a
part of the drstmct’s Biingual Education Program The multicultural education kits were developed by the 3ilin-
gual Education Pregram in the Anchorage School District These kits are for the Spanish, Korean, Japanese,
and Piipino cultures Each box of cuitural matenals contans artifacts, maps, books, clothes, casette tapes,
records posters, musicatinstruments, recipes and brochures Also includedin thekitsis aninstructor's manual
on how to use these rnaterials for regular classroom teachers who may not be famihar with them

* “Planning and Implementing Project Evaluations” -
Marjorie Powell

The presentation covered major issues n managing evaluations of bihngual projects funded by ESEA Title ViI
and/or statemeres Theissues coveredincluded those presented in the draft booklet, Program Evaluationas a
Title Vit Management Tool Spectfic examples of projects in Alaska, often described at the sessions by project
staff attending the session, were used as the basis for discussion of the evaluation 1ssues . Severalquestions
about problems which are unigue to Alaska were raised by participants and discussed in terms of avajlable
evaluation methods, instruments and resources for assistance

* “Strateges for Classroom Management Using DYL, DEL. Learning Kit and Microrecordings”

Betty Huffmon
iviaureen Boyle
Sandra Dpalka

* “Deahng with Eskimo Languages as They Change”

- Lawrence Kaplan
Steven Jacobson
Edna Macl.ean

Introduction to the yuestion of language change—general types of language change which are found throughonﬁ:
all languages~-discussions facused or the queston cof changes which are taking place within the Eskimo
languages and their effect. .

* "Conversational Thngit"”

Jeff Leer, Panel Leager :
Isabella Brady

~+ "Stores, Poetry and Bicultural Learning”
Catherine McNamara

* “Oral Teaciung Strategies for Ajaskan Native Languages as Second Languages” (Part Twa of two continuous
presentations)

Father Michael Oleksa
* “Cross-cultural inservice Training for Teachers of Culturally Different Stfents“

Sanchez Paris 5 -
* "lkayurdrut Unatet’ Helping Hands (Community and Teachers Sharing Ideas)”
Andrew Paukan, Panel Leader
Catherine Collier
Flora Nicor
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POST CONFERENCE MEETING ... Frday. 5:00 PM.—600 P M.

A post conference meetng for confer ence presenters, staff, the Advisory Cyuncil and the Depar tment uf Educatton
otaft was held Moderating this meeting was Judith Strohmaser. conference Cout dinator for the Sixth Annual Bilin-
qual-Biculturai Education Conference

CONFERENCE BANQUET ... Fnday, 700 PM—10:00 P.M.

-

A large percentage of the con-
ference participants attended the
Conference Banquet Friends and
interested guests were also
present to enjoy the closing
actwiies during the banguet It
was a night worth remembering
untl the rlext conference
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Thelma Langdon Presigent of the
Alaska State Board of Education
Lroughe greetnys from the State
Roard of Education and extended
congratulations for a most
Lucessful conference
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Marshall Lind, Comnussioner gf
Education thanked the Bilinguai-
Biculwsral Educauon staff and
uthers from the Education
Department for thew fine work in
taking over one of the iggest
challenges in education —bilinguai
education

At the end of Marshall Lind's speech, presentauions were made to all the supporters and donators of Gime and
materals to the Conference The presentations consisted of thr ee little Native paper hgures pranted una i cund plece
uf birchwood

Multicultural Arts Program, “Our People, Our Land"

All the peupie whu attended the baituet were tieated tu g 1ate entertainment of an international flavor by the
Casulutan Dancer s, Anchotaye Folkdance Consurtium Gajas Heen Danceis, Saiah Jenkins, Nunamta Dancers.
Tuma Theatre and the Gambell Dancers

The Casulucan Dancers perform-
ing sonie of the dances of the
Philip:nes, theirr native country

Frnesr acd b g g g

T dsulutan
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The Anchorage Folkdance
Consortium per fornung folk
dances of Europe

Men of the Anchorage
Folkdance Consortium

The Gajaa Heen Dagcers
performed Thngit dances
from Sitka.

Judy Franklel./Bshngual-
Bicuttural Program Manager
was presented a button blanket
by the Gajaa Heen Dancers n
~ecognmtion of her work and
their love and respect for her
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Sarah Jenking sang some very
veautifutJapanese songs for
the enjoyment of everyone at

the banquet.

-3

The Nuramta Dancers and the Tuma Theatre performed orice more Everyone marvelled at the dr amatic talents of
the Native Alaskan students The final performance was given by the Gambell Oancers

<

Many people came to attend the Conference—and be with each other to learn and do
things together—’
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.and then it was over, finished for another year. But friendships made, ideas gained,
deter nunatiun renewed—all continue to strengthen the Bilingual-Bicultural Programs.
Evaluations from the participants, both written and oral, indicated that the Sixth
Annual Biingual-Bicultural Conference, like the five before it, was a great success
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A Statement of the Policy
“of the
Alaska State Board of Education
concerning
Bilingual and Cross-Cultural Education

“The Board strongly supports efforts to provide a thorough program
of instructioninirelevant foreign and indigenous fanguages and cultures
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